dünya lezzetlerinden sıyrılmak kudretine sahip olmak lâzımdır. Bu yüzden himmeti az yerine, himmeti kısa diyor. 5) Sâki-i bezm-i cünün nergis-i mestündür kim İçürür bâde-i gaflet dili âgâhlara (Cünün bezmi sakisi, senin sarhoş gözündür. O, gönlü uyanık olanlara gaflet şarabı içiriyor.) i Göz, Hak yolcusunu yolundan çeviriyor. Aşk, delilik meclisinde gönlü uyanık yani aşkı idrak eden insanlara gaflet şarabı içiren, onları hakikattan uzaklaştıran senin sarhoş gözündür. Hakiki sevgilide âşıkı hem yolundan çeviren, hem de onu kendine çeken güzellikler vardır. Gözü yoldan çevirir, dudağı ise fenâfillâh yolu ile kendine çeker. Bu, âşıkları imtihan içindir. Maddeyi yenip, ma'nâya teveccüh edebileceler midir? Aynı zamanda bu, âşıkı yoldan çeviren güzelliklerle mücâdele edecektir. Muzaffer olursa Hakk'a vâsıl olacaktır. Bu suretle âşıkı mücadeleye mecbur eden güzellikler aynı zamanda Hakk'a götüren güzellikler oluyor. Bu güzellikler, madde âleminde sevmenin ne olduğunu öğretiyor. 6) Bahma ey dide zenahdânına mahbüblarun Gezme gâfil hazer et düşmeyesen çâhlara (Ey göz, güzellerin çenelerine bakma. Gafil gafil dolaşma, hazer et kuyulara düşmeyesin.) Çene çukuruna "çah-ı zenahdan" çene kuyusu derler. Bu da bir güzellik unsurudur. Ancak çene kuyusu, tasavvufta kâinat sırlarının hallinde çekilen müşküller ma'nâsına gelir. Güzellerin çene çukuru, güzel fakat tehlikelidir. Gafil gafil dolaşan, bir kuyuya düşebilir. Sevgiliyi severken ihtiyatlı ol, yanlış yollara düşebilirsin. Aşk yolu tehlikelidir, demek istiyor. 7) Ey Fuzüli vera' ehli reh-i mescid dutmuş Sen reh-i mey-kede dut uyma o güm-râhlara (Ey Fuzüli, zühd ve takva sahipleri mescit yolunu tutmuş, oraya gidiyorlar. Sen o yolunu kaybetmişlere uyma, meyhane yolunu tut.) Zühd ve takva, şeri'atın zâhiridir. Zâhid, bunlarla her vazifesini yapmış olduğuna inanır. Halbuki her şeyden evvel aşk vardır. İlâhi aşk. Onun yeri de meyhanedir. 